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 หมายเหตุค าแนะน าในการสมคัรรบัใบรบัรองการลงทะเบยีน
เขา้โรงเรยีนอนุบาล 
(หมายเหตุแนวทางนีใ้ชก้บัใบสมคัรทีส่่งระหว่างวนัที ่1 กนัยายน 2025 ถงึ 31 สงิหาคม 2026) 

 
หมายเหตุส าคญั 

⚫ โปรดอ่านบนัทกึค าแนะน าทุกย่อหน้าอย่างละเอยีดก่อนกรอกแบบฟอรม์ใบสมคัร 
⚫ การสมคัร “ใบรบัรองการลงทะเบยีนเพือ่รบัเขา้เรยีนชัน้อนุบาล” (ต่อไปน้ีจะเรยีกว่า “RC”) เป็นการสมคัรแบบครอบครวั  

หากบดิา มารดา คู่สมรส หรอืผูป้กครองคนใดคนหน่ึงไดย้ืน่แบบฟอรม์ “Application for Registration Certificate for 
Kindergarten Admission” ส าหรบัปีการศกึษา 2026/27 ต่อส านกังานการศกึษา (EDB) แลว้ กรุณาอย่ายืน่แบบฟอรม์
ซ า้อกีคร ัง้ (ไม่ว่าจะเป็นแบบอเิล็กทรอนิกสห์รอืแบบกระดาษ) [เวน้แต่จะไดร้บัค าแนะน าจาก EDB] การยืน่ใบสมคัรซ า้
ส าหรบัเด็กคนเดยีวกนัจะถอืเป็นโมฆะและจะส่งผลใหเ้กดิความล่าชา้ในการด าเนินการใบสมคัร. 

⚫ ขอ้มูลส่วนบุคคลทีผู่ส้มคัรใหไ้วจ้ะถูกใชโ้ดยส านักงานการศกึษา (EDB) เพือ่ด าเนินการใบสมคัรส าหรบั RC / AP (ซึง่
ต่อไปน้ีจะเรยีกรวมกนัว่า “Registration Document”) ขอแจง้ใหผู้ส้มคัรทราบว่า หากขอ้มูลใดทีใ่หไ้วน้ัน้ไม่ถูกตอ้งหรอื
เป็นเท็จ หรอืหากมกีารยืน่เอกสารปลอม; หรอืหากไม่ปฏบิตัติามขอ้ก าหนดใด ๆ ในขอ้ตกลงและค าประกาศ (ไดแ้ก่ ส่วนที ่V 
ของแบบฟอรม์ใบสมคัร) ใบสมคัรทีเ่กีย่วขอ้งหรอื “Registration Document” ทีอ่อกใหจ้ะเป็นโมฆะทนัท;ี และผูส้มคัรอาจ
ตอ้งรบัผดิทางกฎหมายและ/หรอืถูกด าเนินคดอีาญา. 

  
A  -  ขอ้มูลทัว่ไป 

1. โครงการการศกึษาระดบัอนุบาล 

1.1 รฐับาลเขตบรหิารพิเศษฮ่องกง (ต่อไปนีจ้ะเรยีกว่า “HKSAR Government”) ไดด้ าเนินโครงการ Kindergarten (KG) Education Scheme 
(ต่อไปนีจ้ะเรยีกว่า “Scheme”) ตัง้แต่ปีการศกึษา 2017/18 เป็นตน้มา เพือ่ยกระดบัคุณภาพการศกึษาระดบั KG ในดา้นต่าง ๆ ผ่านมาตรการ
หลากหลาย ภายใตข้อบเขตของ “Scheme” HKSAR Government จะใหเ้งินอุดหนุนพืน้ฐานส าหรบับรกิารแบบคร ึง่วนัในโรงเรยีนอนุบาลทีไ่ม่
แสวงหาก าไรในทอ้งถิน่ (NPM KGs) เพือ่ใหเ้ด็ก KG ทีม่สีทิธิท์ุกคนไดร้บัประโยชน ์(รวมถงึช ัน้ nursery (K1), lower KG (K2) และ upper KG 
(K3)) นอกจากนี ้ เพื่อส่งเสรมิศกัยภาพของแรงงานทอ้งถิน่ตามนโยบายประชากร จะมกีารจดัสรรทรพัยากรเพิม่เตมิใหแ้ก ่ KG ทีม่สีทิธิซ์ ึง่เปิดสอน
หลกัสูตรเต็มวนัหรอืเต็มวนัแบบขยายเวลา เพื่อสนับสนุนใหโ้รงเรยีนเหล่านีส้ามารถใหบ้รกิารในอตัราทีเ่ขา้ถงึไดม้ากขึน้. 

1.2 เพือ่ใหม้สีทิธิเ์ขา้รว่ม "โครงการ" KGs ควรเป็น NPM และเสนอหลกัสูตรทอ้งถิน่ทีส่อดคลอ้งกบัหลกัเกณฑห์ลกัสูตร KG ทีเ่ผยแพรโ่ดยส านัก
การศกึษา (EDB) พรอ้มประวตัทิีไ่ดร้บัการพสิูจนแ์ลว้ในการใหก้ารศกึษา KG ทีม่คีุณภาพ นอกจากนี ้ KGs ยงัตอ้งมคีุณสมบตัติรงตามเกณฑ ์
คุณสมบตับิางอย่าง เชน่ ขอ้ก าหนดในดา้นคุณสมบตัขิองครู อตัราส่วนครูต่อนักเรยีน ระดบัค่าธรรมเนียมโรงเรยีน เป็นตน้ โปรดดูทีเ่ว็บไซตข์อง 
EDB (www.edb.gov.hk/en/) ส าหรบัขอ้มูลเกีย่วกบั KGs ทีเ่ขา้รว่ม " โครงการ” (แผนการ-KGs) และรายละเอยีดอืน่ๆ 

2. การเตรยีมการรบัสมคัรส าหรบัช ัน้เรยีน K1 ในหน่วย KGs ในปีการศกึษา 2026/27 

2.1 KGs ในฮ่องกงมเีอกลกัษณเ์ฉพาะดว้ยความยดืหยุ่นและความหลากหลาย รวมถงึ KGs ในทอ้งถิน่/นอกทอ้งถิน่ NPM/เอกชนอสิระ ตลอดจนการ
ใหบ้รกิารในรูปแบบต่างๆ  ผูป้กครองสามารถเลอืก KGs ทีเ่หมาะสมส าหรบับุตรหลานโดยค านึงถงึความตอ้งการของพวกเขา ในขณะที ่KG มสีทิธิใ์น
การพจิารณาการรบัเขา้เรยีนของนักเรยีน  ภายใต ้“Scheme” EDB จะยงัคงด าเนินการตามแนวทางการรบัสมคัรนักเรยีนระดบั K1 ใน KG ส าหรบัปี
การศกึษา 2026/27 (ต่อไปนีจ้ะเรยีกว่า “2026/27 K1 Admission Arrangements”) เพือ่ใหก้ระบวนการรบัสมคัรของ KG ด าเนินไปอย่างราบร ืน่ 
และชว่ยใหผู้ป้กครองสามารถยนืยนัการเขา้เรยีนของบุตรหลานใน KG ได ้ผูป้กครองทีป่ระสงคจ์ะสมคัรเขา้เรยีนในช ัน้ K1 ใน Scheme-KG ส าหรบั
ปีการศกึษา 2026/27 ควรปฏบิตัติามขัน้ตอนทีร่ะบุไวด้า้นล่าง ขัน้ตอนนีใ้ชก้บัโรงเรยีน NPM KGs ทุกแห่งทีเ่ขา้รว่ม “Scheme”. 

2.2 ผูป้กครองจะตอ้งยืน่ใบสมคัร RC ต่อ EDB ระหว่างเดอืนกนัยายนถงึพฤศจกิายน 2025 เมือ่ไดร้บัใบสมคัรพรอ้มขอ้มูลและเอกสารทีจ่ าเป็นครบถว้น
แลว้ EDB โดยทั่วไปจะใชเ้วลาประมาณหกถงึแปดสปัดาหใ์นการด าเนินการ และจะออก RC ใหแ้กผู่ส้มคัรทีม่สีทิธิไ์ดร้บัเงนิอุดหนุนภายใต ้
“Scheme” ทางไปรษณียห์รอือเีมล มสีทิธไิดร้บัเงินอุดหนุนตาม “โครงการ” ทางไปรษณีย ์ หากบุตรหลานไม่สามารถรบั RC ไดเ้น่ืองจากเขา/เธอ
สามารถรบัการศกึษาในฮ่องกงได ้ แต่ไม่มสีทิธิร์บัเงินอุดหนุนภายใตโ้ครงการนี ้EDB จะออก AP ใหก้บับุตรหลานทีเ่กีย่วขอ้งส าหรบัการลงทะเบยีน
และการรบัเขา้เรยีนใน แผนการ-KG แต่ส าหรบัผูป้กครอง ทีเ่กีย่วขอ้งจะตอ้งช าระค่าเล่าเรยีนเต็มจ านวนกอ่นทีจ่ะหกัเงินอุดหนุนภายใต ้ “โครงการ” 
ตามทีแ่สดงไวใ้นใบรบัรองค่าธรรมเนียมของ KG ทีบุ่ตรหลานเขา้รบัการรกัษา 

2.3 แมว้่าผูป้กครองอาจยงัไม่แน่ใจเกีย่วกบัคุณสมบตัขิองบุตรหลานในการสมคัร RC หรอืมคีวามประสงคจ์ะสมคัร AP ก็ตาม ควรปฏบิตัติามขอ้ก าหนด
ในขอ้ 2.2 และยืน่ใบสมคัร RC ไปกอ่น EDB จะท าการประเมินสทิธิข์องใบสมคัรทีเ่กีย่วขอ้ง และจะออก RC หรอื AP ใหก้บัเด็ก (หากมสีทิธิ)์.  

2.4 EDB จะออก “Registration Document” ใหแ้กเ่ด็กทุกคนทีส่ามารถเขา้รบัการศกึษาในฮ่องกงได ้และ Scheme-KGs ทัง้หมดสามารถรบัเด็ก
เขา้เรยีนไดเ้ฉพาะผูท้ีถ่อื “Registration Document” ทีย่งัมผีลใชง้านเท่าน้ัน. 

2.5 “Registration Document” จะใชส้ าหรบัการลงทะเบยีนเขา้เรยีนระดบั K1 ในชว่งวนัลงทะเบยีนส่วนกลาง (Centralised Registration 
Dates) (คอื วนัที ่8 ถงึ 10 มกราคม 2026) เน่ืองจาก RC ตอ้งใชเ้วลาด าเนินการ ผูป้กครองจงึตอ้งยืน่ใบสมคัร RC ต่อ EDB ภายในวนัที ่28 
พฤศจกิายน 2025 อย่างชา้ทีสุ่ด มฉิะน้ัน “Registration Document”  

2.6 ผูป้กครองควรเขา้ใจจาก KGs เกีย่วกบักลไกการรบัเขา้เรยีนตามโรงเรยีน รวมถงึขัน้ตอน หลกัเกณฑ ์การจดัการสมัภาษณ ์ค่าธรรมเนียมการสมคัร 
ฯลฯ พวกเขาควรไดร้บัแบบฟอรม์การสมคัรและส่งใบสมคัรเพือ่รบัเขา้เรยีนตามขอ้ก าหนดทีร่ะบุโดย KGs แต่ละราย  KGs จะแจง้ใหผู้ป้กครองทราบ
ถงึผลการสมคัรกอ่นวนัที ่12 ธนัวาคม 2025 

2.7 เมือ่ไดร้บัแจง้การรบัเขา้เรยีน ผูป้กครองควรเลอืกหน่ึงKGส าหรบัการลงทะเบยีนหลงัจากพจิารณาอย่างรอบคอบแลว้   ผูป้กครองจะตอ้งด าเนิน
ขัน้ตอนการลงทะเบยีนกบั KG และช าระค่าลงทะเบยีนที ่ KG ในชว่งวนัลงทะเบยีนส่วนกลาง. มาตรการนีม้ขีึน้เพือ่ป้องกนัไม่ใหบุ้ตรหลานกกัตุน
สถานทีห่ลายแห่งในคราวเดยีว ซึง่จะส่งผลกระทบต่อบุตรหลานคนอืน่ๆ   

2.8 EDB ไดด้ าเนินการใช ้“Registration Document” แบบอเิล็กทรอนิกสต์ ัง้แต่เดอืนมถิุนายน 2025 โดยมกีารพมิพ ์QR รหสัเขา้รหสัไวบ้นเอกสาร
ดงักล่าว ผูป้กครองจะตอ้งแสดงเอกสารนีใ้หก้บั Scheme-KG เพือ่ตรวจสแกน QR code เพือ่ด าเนินขัน้ตอนการลงทะเบยีนใหก้บับุตรหลานของตน 
หากเด็กไดร้บัการตอบรบัหลงัจากชว่งวนัลงทะเบยีนส่วนกลาง เขา/เธอก็ยงัคงตอ้งยืน่ “Registration Document” ทีเ่กีย่วขอ้งเพือ่ท าการ
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ลงทะเบยีน หากผูป้กครองประสงคจ์ะเปลีย่นโรงเรยีนหลงัจากลงทะเบยีนกบั KG แลว้ จะตอ้งยกเลกิการลงทะเบยีนโดยให ้KG ทีเ่ด็กลงทะเบยีน/เขา้
เรยีนไวเ้ดมิท าการสแกน QR code เมือ่ยกเลกิการลงทะเบยีนเรยีบรอ้ยแลว้ ผูป้กครองจงึสามารถลงทะเบยีนบุตรหลานของตนกบั Scheme-KG แห่ง
อืน่ได ้โปรดทราบว่า เมือ่ผูป้กครองยกเลกิการลงทะเบยีนแลว้ KG เดมิจะไม่สงวนทีน่ั่งไวใ้หเ้ด็กอกีต่อไป โดยทั่วไป ค่าลงทะเบยีนทีช่ าระใหก้บั KG ที่
เด็กไดล้งทะเบยีนไวแ้ลว้จะไม่สามารถขอคนืได ้ เน่ืองจาก “Registration Document” เป็นเอกสารส าคญัในการลงทะเบยีน ผูป้กครองจงึตอ้งเก็บ
รกัษาไวอ้ย่างเหมาะสม 

2.9 EDB จะเปิดเผยขอ้มูลต าแหน่งงานว่าง K1-K3 ตัง้แต่ตน้เดอืนกุมภาพนัธ ์2026 เป็นตน้ไป (เชน่ หลงัจากวนัทีล่งทะเบยีนแบบรวมศูนย)์  หากจ าเป็น 
ผูป้กครองสามารถรบัขอ้มูลผ่านทางเว็บไซตข์อง EDB ส านักงานการศกึษาภูมภิาค และสายด่วนของ EDB 

3. เกณฑค์ุณสมบตัสิ าหรบัการสมคัร RC 

3.1 บุตรหลานจะตอ้งเป็นผูอ้าศยัอยู่ในฮ่องกงทีม่สีทิธิใ์นการอยู่อาศยั สทิธิใ์นทีด่นิ หรอืการอนุญาตทีถู่กตอ้งใหอ้ยู่ต่อไปโดยไม่มเีงือ่นไขการเขา้พกั 
(นอกเหนือจากการจ ากดัการเขา้พกั) ในฮ่องกง (โปรดจดัเตรยีมเอกสารประกอบทีเ่กีย่วขอ้งตามทีร่ะบุไวใ้นย่อหนา้ 2.3 ของส่วน B) 

3.2 บุตรหลานทีจ่ะเขา้เรยีนในช ัน้เรยีน KG ในปีการศกึษา 2026/27 จะตอ้งเกดิในหรอืกอ่นวนัที ่31 ธนัวาคม 2023 
 บุตรหลานทีจ่ะเขา้เรยีนในช ัน้เรยีน KG ในปีการศกึษา 2025/26 จะตอ้งเกดิในหรอืกอ่นวนัที ่31 ธนัวาคม 2022 
 โปรดทราบว่าบุตรหลานทีเ่กดิในหรอืหลงัวนัที ่1 มกราคม 2024 ไม่มสีทิธิส์มคัร RC 

3.3 ผูค้ า้ประกนับุตรหลาน / บุตรหลานซึง่มเีอกสารการเดนิทาง/หนังสอืเดนิทางทีล่งนามรบัรอง “ผูม้าเยอืน” หรอื “การเยีย่มเยยีนครอบครวั” เหนือ
ตราประทบัตรวจคนเขา้เมอืง หรอืออกใหพ้รอ้มกบัใบลงจอดทีก่ าหนดเงือ่นไขการเขา้พกั “ผูม้าเยอืน” หรอื “การเยีย่มเยยีนครอบครวั” เมือ่มาถงึ
พวกเขาไม่มสีทิธิส์มคัร RC  บุตรหลานคนนี/้เหล่านีจ้ะไม่ไดร้บัอนุญาตใหเ้ขา้เรยีนในโรงเรยีนใดๆ ในฮ่องกง เวน้แต่จะไดร้บัอนุญาตจากผูอ้ านวยการ
กองตรวจคนเขา้เมอืง  หากตอ้งการสอบถามเกีย่วกบัสถานภาพการพ านัก โปรดตดิต่อกรมตรวจคนเขา้เมอืง 

3.4 ผูค้ า้ประกนับุตรหลาน/บุตรหลานทีถ่อืวซีา่นักเรยีนไม่มสีทิธิส์มคัร RC  หากบุตรหลานสามารถรบัการศกึษาในฮ่องกงได ้แต่เขา/เธอไม่มสีทิธิไ์ดร้บั
เงนิอุดหนุนภายใตโ้ครงการนี ้และดว้ยเหตุนีจ้งึไม่สามารถรบั RC ได ้EDB จะออก AP ใหก้บับุตรหลานทีเ่กีย่วขอ้งเพือ่ลงทะเบยีนกบั แผนการ-KG 
แต่ผูป้กครองทีเ่กีย่วขอ้งน้ัน จ าเป็นตอ้งช าระค่าเล่าเรยีนเต็มจ านวน (เชน่ กอ่นหกัเงินอุดหนุนภายใตโ้ครงการ) ตามทีแ่สดงไวใ้นใบรบัรอง
ค่าธรรมเนียมของ KG ทีร่บับุตรหลานไว ้

3.5 โดยปกตแิลว้บุตรหลานอายุ 5 ปีแปดเดอืนขึน้ไปควรเขา้เรยีนในโรงเรยีนประถมศกึษา ส าหรบัการสอบถามเกีย่วกบัการรบัเขา้เรยีนในระดบั
ประถมศกึษา ผูป้กครองสามารถโทรตดิต่อแผนกจดัสรรสถานทีเ่รยีนของ EDB ไดท้ี ่2832 7700 หรอืระบบสอบถามทางโทรศพัทอ์ตัโนมตัติลอด 24 
ช ัว่โมงของ EDB ที ่2891 0088  ผูป้กครองสามารถส่งใบสมคัร RC ไปยงั EDB เพือ่ประกอบการพิจารณา พรอ้มดว้ยเอกสารหลกัฐานทีแ่สดงการรบั
บุตรหลานของตนเขา้เรยีนใน KG ในปีการศกึษาทีก่ าลงัจะมาถงึ และค าประกาศจากผูป้กครองว่าบุตรหลานของตนไม่ไดเ้ขา้รว่มในการรบัเขา้เรยีน
ช ัน้ประถมศกึษาปีทีห่น่ึง ในเดอืนกนัยายนของ ปีทีจ่ะมาถงึ 

3.6 โดยทั่วไป ผูส้มคัรจะตอ้งเป็นบดิาหรอืมารดาคนใดคนหน่ึงของเด็ก โปรดทราบว่า มเีพียงผูป้กครองหรอืผูพ้ทิกัษค์นใดคนหน่ึงเท่าน้ันทีส่ามารถยืน่ใบ
สมคัรส าหรบัเด็กทีม่สีทิธิแ์ต่ละคนไดเ้พียงคร ัง้เดยีว กอ่นยืน่ใบสมคัร โปรดตกลงกบัคู่สมรส/สามภีรรยา (รวมถงึคู่สมรสทีแ่ยกกนัอยู่/หย่าขาดตาม
กฎหมายแลว้) และผูพ้ทิกัษอ์ืน่ ๆ (ถา้ม)ี ว่าใครจะเป็นผูย้ืน่ใบสมคัร “Registration Document” ส าหรบัเด็กคนดงักล่าว หากผูส้มคัรหรอืบุคคลที่
เกีย่วขอ้งรายอืน่ยืน่ใบสมคัรมากกว่าหน่ึงคร ัง้ส าหรบัเด็กคนเดยีวกนั ใบสมคัรทีเ่กีย่วขอ้งจะไม่ไดร้บัการด าเนินการ 

4. ขัน้ตอนการสมคัร RC 

4.1 ขัน้ตอนการสมคัรแสดงดงัต่อไปนี:้ 

ชอ่งทางการยืน่ใบสมคัร 
(a) ผูส้มคัรสามารถยืน่ใบสมคัรผ่านแอปพลเิคชนับนโทรศพัทม์อืถอื “iAM Smart” หรอืทางออนไลน ์(url: 

https://eform.cefs.gov.hk/form/edb005/en/); หรอื 
(b) ผูส้มคัรสามารถดาวนโ์หลดแบบฟอรม์ใบสมคัรจากเว็บไซตข์อง EDB และส่งแบบฟอรม์ทีก่รอกสมบูรณพ์รอ้มส าเนาเอกสารประกอบทีเ่กีย่วขอ้ง

ทางไปรษณียไ์ปที ่Kindergarten Administration 2 Section, EDB (P.O. Box 23179, Wan Chai Post Office, Hong Kong) โดย
ตอ้งตดิแสตมป์ใหเ้พยีงพอ; หรอื 

(c)  ผูส้มคัรสามารถใส่เอกสารการสมคัรลงในซองจดหมาย ปิดผนึก และระบุดา้นหนา้ซองว่า “Application for Registration Certificate for 
Kindergarten Admission” แลว้หย่อนลงในกล่องรบัเอกสารของ EDB ที ่14/F, Wu Chung House, 213 Queen’s Road East, Wan 
Chai, Hong Kong (เวลาท าการของกล่องรบัเอกสาร: วนัจนัทรถ์งึวนัศุกร ์เวลา 8:30 น. – 18:00 น. ปิดท าการในวนัเสาร ์วนัอาทติย ์และ
วนัหยุดนักขตัฤกษ ์

 ↓  

ส าหรบัใบสมัครที่ยื่นตามวิธี (a) ระบบคอมพิวเตอรข์อง EDB จะออก “Acknowledgement of Application” ใหแ้ก่ผูส้มัครทางอีเมล  
หากผูส้มคัรยืน่ใบสมคัรตามวธิ ี(b) และ (c) EDB จะส่ง “Acknowledgement of Application” ใหผู้ส้มคัรทาง SMS ไปยงัหมายเลขโทรศพัทม์อืถอื
ของผูส้มคัร หรอืออกจดหมายตอบรบัทางไปรษณียภ์ายใน 10 วนัท าการนับจากวนัทีไ่ดร้บัใบสมคัร หากผูส้มคัรไม่ไดร้บัการตอบรบัใด ๆ จาก EDB 
ภายในสองสปัดาหห์ลงัจากยืน่ใบสมคัร กรุณาโทรสอบถามที ่EDB หมายเลข 3540 6808 / 3540 6811 หรอืระบบสอบถามอตัโนมตั ิ24 ช ัว่โมงที ่2891 
0088 เพือ่ตรวจสอบว่าใบสมคัรไดร้บัแลว้หรอืไม่ 
หมายเหตุ: ผูส้มคัรทีป่ระสงคจ์ะไดร้บั SMS ตอบรบัการรบัใบสมคัรจะตอ้งระบุหมายเลขโทรศพัทม์อืถอืในพืน้ทีท่ีใ่ชง้านไดใ้น
แบบฟอรม์ใบสมคัร มฉิะนัน้ EDB จะส่งจดหมายตอบรบัใหท้างไปรษณีย ์

 ↓  

เมือ่ไดร้บัใบสมคัรพรอ้มขอ้มูลและเอกสารทีจ่ าเป็นครบถว้นแลว้ โดยทั่วไป EDB จะใชเ้วลาประมาณหกถงึแปดสปัดาหใ์นการด าเนินการ และจะส่ง 
“Registration Document” ใหแ้กผู่ส้มคัรทีม่สีทิธิท์างไปรษณียห์รอือเีมล หากผูส้มคัรตอ้งจดัส่งขอ้มูลเพิม่เตมิ จะไดร้บัแจง้ในภายหลงั และในกรณีนี้
ระยะเวลาการด าเนินการจะยดืออกไปตามเวลาทีใ่ชใ้นการจดัส่งขอ้มูลเพิม่เตมิ 
หมายเหตุ: ขอแนะน าใหย้ืน่ใบสมคัรทางออนไลน ์ หากผูส้มคัรยืน่ e-application พรอ้มการลงนามแบบดจิทิลัโดยใช ้ “iAM 
Smart+” และเอกสารทีต่อ้งใชใ้นการสมคัรมคีวามครบถว้นและถูกตอ้ง ภายใตส้ภาพปกต ิ ข ัน้ตอนการด าเนินการส าหรบั e-
application จะเสรจ็สิน้เรว็กว่าการสมคัรแบบกระดาษ 

 
4.2 ส าหรบัผูส้มคัรทีย่ืน่ใบสมคัรทางออนไลน ์ EDB จะออก “Registration Document” ในรูปแบบ PDF ใหแ้กผู่ส้มคัรทีม่สีทิธิท์างอเีมล โดยใน 

“Registration Document” จะม ีQR code ทีเ่ขา้รหสัพมิพอ์ยู่ ผูส้มคัรจะตอ้งเปิดเอกสาร PDF โดยใชร้หสัผ่านตามค าแนะน าในจดหมายจาก 
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EDB ส าหรบัผูส้มคัรทีย่ืน่ใบสมคัรในรูปแบบกระดาษ EDB จะส่ง "Registration Document" ใหแ้กผู่ส้มคัรทีม่สีทิธิท์างไปรษณีย ์
 
4.3 จะไม่รบัแบบฟอรม์ใบสมคัรในรูปแบบกระดาษทีส่่งกลบัทางโทรสารหรอืทางอเีมล 

4.4 ระยะเวลาการสมคัรทีแ่นะน ามดีงัต่อไปนี ้(ใชไ้ดก้บับุตรหลานทีจ่ะเขา้เรยีนในช ัน้เรยีน KG ในปีการศกึษา 2026/27): 

เวลารบัสมคัรทีค่าดว่าจะถงึ KG เวลาสมคัรทีแ่นะน า 

เร ิม่ปีการศกึษา 2026/27 กนัยายนถงึพฤศจกิายน 2025 

หลงัจากเร ิม่ปีการศกึษา 2026/27 หกถงึแปดสปัดาหก่์อนการรบัเขา้เรยีน / การลงทะเบยีน 
 

เด็กทีเ่ร ิม่เขา้เรยีนในช ัน้ KG และยืน่ใบสมคัร RC หลงัจากเร ิม่ปีการศกึษาไปแลว้ และไดร้บั “Registration Document” จะสามารถเขา้เรยีนใน KG 
ทีม่สีทิธิภ์ายในปีการศกึษาทีไ่ดย้ืน่ใบสมคัร ระยะเวลาทีเ่ด็กมสีทิธิเ์ขา้เรยีนใน KG ทีม่สีทิธิจ์ะถูกปรบัลดลงตามความเหมาะสม และเดอืน
ทีย่ืน่ใบสมคัรจะถูกระบุไวอ้ย่างชดัเจนใน “Registration Document”  

4.5 การเปลีย่นแปลงขอ้มูลทีใ่หไ้วใ้นใบสมคัร: 

หากมกีารเปลีย่นแปลงขอ้มูล (เชน่ ชือ่) ทีผู่ส้มคัรใหไ้ว ้ หรอืผูส้มคัรตอ้งการแกไ้ขหรอืใหข้อ้มูลเสรมิเกีย่วกบัใบสมคัรทีส่่งมาในระหว่างขัน้ตอนการ
ประมวลผลใบสมคัร พวกเขาจะตอ้งแจง้ EDB เป็นลายลกัษณอ์กัษรโดยทนัท ี การเปลีย่นแปลงใดๆ จะตอ้งแจง้ให ้EDB ทราบภายใน 30 วนัตามปฏทินิ 
นับจากวนัทีม่กีารเปลีย่นแปลง  หนังสอืแจง้จะตอ้งลงนามอย่างถูกตอ้งและส่งพรอ้มกบัส าเนาเอกสารประกอบทีเ่กีย่วขอ้งไปยงั EDB  ในกรณีทีจ่ าเป็น 
EDB อาจขอขอ้มูลเพิม่เตมิจากผูส้มคัรเพือ่ด าเนินการกบัใบสมคัร  หากผูส้มคัรไม่สามารถใหข้อ้มูลทีจ่ าเป็นภายใน 30 วนัตามปฏทินินับจากวนัทีข่อ
ขอ้มูลเพิม่เตมิ ใบสมคัรจะถอืเป็นโมฆะโดยอตัโนมตั ิ  การยืน่ใบสมคัรซ า้ส าหรบัเด็กคนเดยีวกนัโดยผูส้มคัร / คูส่มรส (รวมถงึคูส่มรสทีแ่ยกกนัอยู่ / 
หย่าขาดตามกฎหมายแลว้) หรอืผูพ้ทิกัษอ์ืน่ จะถอืเป็นโมฆะและจะส่งผลใหก้ารด าเนินการใบสมคัรล่าชา้ 

4.6 ใบสมคัรส าหรบัการประเมินซ า้: 

 หากผูส้มคัรไม่เห็นดว้ยกบัผลการประเมิน พวกเขาสามารถสมคัรเป็นลายลกัษณอ์กัษรไปยงั EDB เพื่อการประเมนิใหม่ไดภ้ายใน 30 วนัตามปฏทินิ
นับจากวนัทีอ่อกการแจง้เตอืนผล โดยใหเ้หตุผลโดยละเอยีดและเอกสารหลกัฐานเพือ่สนับสนุนการสมคัร หากม ี  ใบสมคัรส าหรบัการประเมินใหม่
จะตอ้งลงนามโดยผูส้มคัรอย่างถูกตอ้ง  โดยปกตกิารประเมนิคุณสมบตัใิหม่จะใชเ้วลาหกถงึแปดสปัดาห ์

4.7 การสมคัรขอรบัความชว่ยเหลอืทางการเงินอืน่ ๆ:  

4.7.1 ภายใต ้ "โครงการ" รฐับาล HKSAR จะมอบเงินอุดหนุนใหก้บั NPM KGs ในทอ้งถิน่ทีม่สีทิธิ ์  ครอบครวัทีข่ดัสนสามารถสมคัรไปยงั 
ส านักงานการเงินนักศกึษา (SFO) ของหน่วยงานใหค้วามชว่ยเหลอืทางการเงินแกค่รอบครวัวยัท างานและนักศกึษา (WFSFAA) แยก
ต่างหากเพือ่ขอความชว่ยเหลอืทางการเงินภายใตโ้ครงการลดค่าธรรมเนียมโรงเรยีนอนุบาลและศูนยด์ูแลเด็ก (“KCFRS”) และเงนิชว่ยเหลอื
ทีเ่กีย่วขอ้งกบัโรงเรยีน ค่าใชจ่้ายส าหรบันักเรยีนช ัน้อนุบาล (“ยนิยอม-KG”)  ผูส้มคัรนักศกึษา KG ทีม่สีทิธิซ์ ึง่ถอื RC ทีถู่กตอ้งจะไดร้บัการ
ยกเวน้ค่าธรรมเนียมภายใต ้KCFRS (ถา้ม)ี และ ยนิยอม-KG  ครอบครวัทีส่มคัรเขา้รว่มโครงการความชว่ยเหลอืทางการเงินส าหรบันักเรยีน
ขา้งตน้จะตอ้งเป็นไปตามขอ้ก าหนดคุณสมบตัขิองโครงการทีเ่กีย่วขอ้ง  ผูส้มคัรใหม่ควรส่งคนื “แบบฟอรม์ใบสมคัรครวัเรอืนส าหรบั
โครงการความชว่ยเหลอืทางการเงินส าหรบันักเรยีน (2026/27)” ทีก่รอกครบถว้นแลว้ใหก้บั SFO ผ่านการยืน่ออนไลนห์รอืทางไปรษณีย ์
โดยเรว็ทีสุ่ดเร ิม่ต ัง้แต่เดอืนกรกฎาคม 2026 แบบฟอรม์การสมคัร ขัน้ตอนการสมคัร และรายละเอยีดของผูท้ีเ่กีย่วขอ้ง สามารถดูแผนงานได ้
ทีเ่ว็บไซตข์อง WFSFAA 

4.7.2 ผูป้กครองทีไ่ดร้บัความชว่ยเหลอืดา้นประกนัสงัคมแบบครอบคลุมกบับุตรหลานทีจ่ะเขา้เรยีนใน KGs ในปีการศกึษา 2026/27 เชน่เดยีวกบั
ผูป้กครองของบุตรหลานกอ่นวยัเรยีนคนอืน่ๆ จะตอ้งสมคัรกบั EDB ส าหรบั RC เพือ่ทีจ่ะใชเ้ป็น เอกสารส าหรบัการลงทะเบยีนกบั NPM KG 
ในพืน้ทีท่ีม่สีทิธิภ์ายใต ้"โครงการ" 

5. การจดัหา / การจดัการขอ้มูลส่วนบุคคล 
 
5.1 ถอืเป็นความรบัผดิชอบของผูส้มคัรทีจ่ะตอ้งกรอกแบบฟอรม์ใบสมคัรใหค้รบถว้นตามความเป็นจรงิและจดัเตรยีมเอกสารประกอบ

ทัง้หมด  หากผูส้มคัรจงใจหรอืเจตนาใหข้อ้มูลอนัเป็นเท็จ ปกปิดขอ้มูลใด ๆ หรอืท าใหร้ฐับาลเขา้ใจผดิในทางอืน่ใด ผูส้มคัรอาจ
ตอ้งรบัโทษตามกฎหมาย ผูส้มคัรจะไดร้บัการเตอืนใหอ้่าน "รายการตรวจสอบส าหรบัการยืน่ใบสมคัร" ในหน้า 6 เพือ่ใหแ้น่ใจว่า
ไดเ้ตรยีมเอกสารประกอบการสมคัรทีจ่ าเป็นแลว้  EDB จะประเมนิคุณสมบตัขิองบุตรหลานตามขอ้มูลทีผู่ส้มคัรใหไ้ว ้  ขอ้มูลไม่
เพยีงพออาจท าใหเ้กดิความล่าชา้ในการประมวลผล หรอืแมก้ระทัง่ท าใหแ้อปพลเิคชนัขาดคุณสมบตัสิ าหรบัการประมวลผล
เพิม่เตมิ ส่งผลใหแ้อปพลเิคชนัเป็นโมฆะโดย EDB 

5.2 ขอ้มูลส่วนบุคคลทีใ่หไ้วใ้นใบสมคัรและขอ้มูลเสรมิใดๆ (เชน่ เอกสารระบุตวัตนทีห่ายไป) ทีใ่หไ้วต้ามค ารอ้งขอของ EDB จะถูกน ามาใชโ้ดย EDB เพือ่
วตัถุประสงคห์น่ึงขอ้หรอืมากกว่าดงัต่อไปนี:้ 

(i) กจิกรรมทีเ่กีย่วขอ้งกบัการประมวลผล การรบัรองความถูกตอ้ง และการประเมินคุณสมบตัแิละการตรวจสอบเคานเ์ตอรข์องการสมคัรใบรบัรอง
การลงทะเบยีนส าหรบัการรบัเขา้โรงเรยีนอนุบาล ทุนสนับสนุนรายบุคคลและเงินอุดหนุน รวมถงึบรกิารดา้นการศกึษาที ่EDB จดัให;้ 

(ii) กจิกรรมทีเ่กีย่วขอ้งกบัการจบัคู่ขอ้มูลส่วนบุคคลกบัฐานขอ้มูลของหน่วยงานราชการ / หน่วยงานอืน่ ๆ ทีเ่กีย่วขอ้งทีเ่กีย่วขอ้งกบัการ
ประมวลผล การรบัรองความถูกตอ้ง การประเมนิคุณสมบตั ิและการตรวจสอบยอ้นกลบัของแอปพลเิคชนัทีก่ล่าวถงึใน (i) ขา้งตน้; 

(iii) กจิกรรมทีเ่กีย่วขอ้งกบัการจบัคู่ขอ้มูลส่วนบุคคลภายในฐานขอ้มูลของ EDB เพือ่วตัถุประสงคใ์นการตรวจสอบ / อปัเดตบนัทกึของ EDB และ 
(iv) กจิกรรมทีเ่กีย่วขอ้งกบัการรวบรวมสถติ ิการวจิยั และสิง่พมิพข์องรฐับาล 

 
5.3 ขอ้มูลส่วนบุคคลทีผู่ส้มคัรใหไ้วจ้ะถูกเปิดเผยใหก้บับุคคลทีท่ างานใน EDB  นอกจากนี ้ อาจมกีารโอนหรอืเปิดเผยใหก้บัฝ่ายต่างๆ หรอืใน

สถานการณท์ีร่ะบุไวด้า้นล่าง:- 
(i) หน่วยงานของรฐัและหน่วยงานอืน่ๆ รวมถงึแผนกตรวจคนเขา้เมอืงและส านักงานการเงนินักศกึษา เพือ่วตัถุประสงคท์ีก่ล่าวถงึในย่อหนา้ 5.2 

ขา้งตน้;  
(ii) โรงเรยีนทีแ่บบฟอรม์เกีย่วขอ้งกบัวตัถุประสงคท์ีก่ล่าวถงึในย่อหนา้ที ่5.2 ขา้งตน้; 
(iii) บุคลากร ตวัแทน ผูใ้หบ้รกิาร หรอืองคก์ร รวมถงึบรษิทัทีใ่หบ้รกิารจดัเตรยีมขอ้มูลที ่EDB ว่าจา้งเพือ่ใหบ้รกิารหรอืค าแนะน าตามวตัถุประสงคท์ี่

กล่าวถงึในย่อหนา้ (a) ขา้งตน้; 
(iv) ในกรณีทีผู่ส้มคัรไดใ้หค้วามยนิยอมตามทีก่ าหนดไวใ้นการเปิดเผยดงักล่าว และ 
(v) ในกรณีทีก่ารเปิดเผยดงักล่าวไดร้บัอนุญาตหรอืจ าเป็นภายใตก้ฎหมายหรอืค าสั่งศาลทีใ่ชบ้งัคบักบัฮ่องกง 

5.4 การแถลงขอ้ความอนัเป็นเท็จ การละเวน้ขอ้เท็จจรงิ หรอืการจดัหาเอกสารอนัเป็นเท็จ จะน าไปสู่การตดัสทิธิแ์ละอาจถูกด าเนินคด ี
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5.5 เอกสารทัง้หมดทีส่่งมาไม่สามารถคนืได ้ ผูส้มคัรมสีทิธิข์อเขา้ถงึและแกไ้ขขอ้มูลส่วนบุคคลของตนที ่EDB เก็บไว ้ การขอเขา้ถงึหรอืแกไ้ขขอ้มูลส่วน
บุคคลควรท าเป็นลายลกัษณอ์กัษรถงึ Senior Clerical Officer (Kindergarten Administration 2)1 ที ่P.O. Box 23179, Wan Chai Post 
Office, Hong Kong หรอืส่งอเีมลลไ์ปที ่scokga21@edb.gov.hk. 

 
6. สอบถามรายละเอยีดเพิม่เตมิ 

6.1 ผูส้มคัรสามารถเยีย่มชมเว็บไซตข์อง EDB ไดท้ี ่www.edb.gov.hk/en/ หรอืสอบถามขอ้มูลเกีย่วกบั “Scheme” และการสมคัร RC ผ่าน “Glowie” 
แชทบอต หรอืระบบสอบถามอตัโนมตัทิางโทรศพัทต์ลอด 24 ช ัว่โมง หมายเลข 2891 0088 ส าหรบัการสอบถามเกีย่วกบัใบสมคัรรายบุคคล ผูส้มคัร
สามารถตดิต่อ EDB ไดท้ีห่มายเลข 3540 6808 / 3540 6811 (เวลาท าการ: วนัจนัทรถ์งึวนัศุกร ์เวลา 8:30 น. ถงึ 13:00 น. และ 14:00 น. ถงึ 18:00 
น.; ปิดท าการในวนัเสาร ์วนัอาทติย ์และวนัหยุดนักขตัฤกษ)์ 

 

B - หมายเหตุเกีย่วกบัวธิกีารกรอกแบบฟอรม์ใบสมคัร 
 

กรุณากรอกแบบฟอรม์ใหช้ดัเจนดว้ยหมกึสดี าหรอืสนี ้าเงินและกรอกส่วนที ่I ถงึ V ตามค าแนะน าทีร่ะบุไวใ้นแบบฟอรม์ใบสมคัรและบนัทกึแนวทาง 

ส่วนที ่I ขอ้มูลเฉพาะของผูส้มคัร 
 
1.1 ผูส้มคัรอาจเลอืกทีจ่ะระบุ “หวัขอ้” เพือ่อ านวยความสะดวกในการสือ่สารในอนาคต 
 
1.2 ผูส้มคัรจะตอ้งระบุชือ่ภาษาองักฤษและภาษาจนีตามล าดบัทีป่รากฏในเอกสารประจ าตวัของตน หากเด็กไม่ใชบุ่ตรของผูส้มคัรโดยตรง ผูส้มคัรจะตอ้ง

ระบุความสมัพนัธร์ะหว่างตนกบัเด็ก พรอ้มแนบส าเนาเอกสารประจ าตวัของบดิา/มารดาของเด็ก และจดหมายมอบอ านาจฉบบัจรงิ หากผูส้มคัรไม่
สามารถจดัส่งเอกสารทีเ่กีย่วขอ้งได ้และเด็กอยู่ในความดูแลของผูส้มคัรในฐานะผูพ้ทิกัษ ์กรุณาแนบหลกัฐานประกอบทีเ่กีย่วขอ้ง 

 
1.3 ผูส้มคัรควรกรอกหมายเลขบตัรประจ าตวัประชาชนฮ่องกง (HKID) ของตน และส่งส าเนาบตัร HKID ทีย่งัไม่หมดอายุของเขา/เธอ  หากไม่มบีตัร 

HKID ผูส้มคัรจะตอ้งกรอกส่วนของ "เอกสารระบุตวัตนอืน่ๆ" และส่งส าเนาเอกสารประจ าตวัอืน่ๆ ทีถู่กตอ้ง (เชน่ บตัรประจ าตวัประชาชนแผ่นดนิใหญ่ 
เอกสารการเดนิทาง ฯลฯ) 

 
1.4 หากผูส้มคัรยืน่ใบสมคัร “Registration Document” ในรูปแบบกระดาษ EDB จะจดัส่ง “Registration Document” ใหแ้กผู่ส้มคัรทีม่สีทิธิ ์

ทางไปรษณีย ์ดงัน้ัน ผูส้มคัรจะตอ้งระบุทีอ่ยู่ส าหรบัตดิต่อภายในเขตฮ่องกง มิฉะน้ัน EDB จะไม่สามารถส่งผลการสมคัรใหแ้กผู่ส้มคัรได ้หากผูส้มคัร
มกีารเปลีย่นแปลงทีอ่ยู่ / ทีอ่ยู่ส าหรบัตดิต่อระหว่างชว่งเวลาทีใ่บสมคัรอยู่ระหว่างการพจิารณา ผูส้มคัรควรแจง้ EDB โดยเรว็ทีสุ่ด มิฉะน้ัน อาจท าให ้
“Registration Document” ไม่สามารถจดัส่งถงึผูส้มคัรได ้ และอาจส่งผลใหเ้ด็กไม่สามารถเขา้เรยีนในโรงเรยีนอนุบาลได ้ ผูส้มคัรจะตอ้ง
รบัผดิชอบผลทีต่ามมาทัง้หมดในกรณีน้ัน 

 
ส่วนที ่II ลกัษณะเฉพาะของบุตรหลาน 
 
2.1 บุตรหลานทีต่อ้งกรอกรายละเอยีดจะตอ้งเป็นไปตามเกณฑค์ุณสมบตัทิีก่ าหนดไวใ้นย่อหนา้ 3.1 และ 3.2 ของส่วน A อายุขัน้ต ่าของบุตรหลานทีจ่ะ

ลงทะเบยีนในระดบั KG ทีเ่กีย่วขอ้งน้ันแนบทา้ยไวด้า้นล่าง: 
  

เขา้รว่ม KGs ในปีการศกึษา 2026/27   
ระดบัช ัน้เรยีนทีเ่หมาะสม
ส าหรบัการลงทะเบยีน 

อายุของบุตรหลาน ณ วนัที ่31 สงิหาคม พ.ศ. 2026 

เนอสเซอร ี ่(เชน่ K1) อายุขัน้ต ่า 2 ปี 8 เดอืน (เกดิในหรอืกอ่นวนัที ่31.12.2023) 

KG ต ่ากว่า (เชน่ K2) อายุขัน้ต ่า 3 ปี 8 เดอืน (เกดิในหรอืกอ่นวนัที ่31.12.2022) 

KG ตอนบน (เชน่ K3) อายุขัน้ต ่า 4 ปี 8 เดอืน (เกดิในหรอืกอ่นวนัที ่31.12.2021) 

 
เขา้รว่ม KGs ในปีการศกึษา 2025/26   

ระดบัช ัน้เรยีนทีเ่หมาะสม
ส าหรบัการลงทะเบยีน 

อายุของบุตรหลาน ณ วนัที ่31 สงิหาคม พ.ศ. 2025 

เนอสเซอร ี ่(เชน่ K1) อายุขัน้ต ่า 2 ปี 8 เดอืน (เกดิในหรอืกอ่นวนัที ่31.12.2022) 

ต ่ากว่า KG (เชน่ K2) อายุขัน้ต ่า 3 ปี 8 เดอืน (เกดิในหรอืกอ่นวนัที ่31.12.2021) 

สูงกว่า KG (เชน่ K3) อายุขัน้ต ่า 4 ปี 8 เดอืน (เกดิในหรอืกอ่นวนัที ่31.12.2020) 

 

2.2 ชือ่ภาษาองักฤษและจนีควรอยู่ในล าดบัเดยีวกบัทีร่ะบุไวใ้นเอกสารประจ าตวั 

2.3 เพือ่พสิูจนส์ถานะการพ านักในฮ่องกงของบุตรหลาน ผูส้มคัรควรส่งส าเนาสูตบิตัรฮ่องกง (HKBC) (ทีม่คี าว่า "กอ่ตัง้" แสดงในคอลมัน ์"สถานะผู ้
อยู่อาศยัถาวร") ของบุตรหลาน 

 
หากไม่ม ีHKBC หรอืหาก HKBC มคี าว่า “ไม่ไดจ้ดัตัง้ขึน้” ผูส้มคัรจะตอ้งส่งส าเนาเอกสารประจ าตวัทีถู่กตอ้งของบุตรหลานอย่างใดอย่างหน่ึงต่อไปนี ้
(พรอ้มกบัส าเนาของ HKBC หากม)ี -  
(a) เขตบรหิารพเิศษฮ่องกง (HKSAR) ใบอนุญาตกลบัเขา้ประเทศอกีคร ัง้; 

(b) เอกสารประจ าตวัของ HKSAR เพื่อวตัถุประสงคใ์นการขอวซีา่ (หนา้ 1 ถงึ 3); 
(c) หนังสอืเดนิทาง HKSAR; 

(d) บตัรประจ าตวัประชาชนถาวรของฮ่องกง; 

 1             2         3  
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(e) ใบอนุญาตออกเทีย่วเดยีวและเอกสารประจ าตวัของ HKSAR เพือ่วตัถุประสงคใ์นการขอวซีา่; 
(f) ใบอนุญาตเขา้เมอืงทีอ่อกโดยรฐับาล HKSAR หรอืเอกสารการเดนิทางทีอ่อกโดยประเทศ/ดนิแดนอืน่ทีไ่ดร้บัอนุญาตทีถู่กตอ้งใหอ้ยู่ต่อไปโดย

ไม่มเีงือ่นไขในการพ านักใด ๆ (นอกเหนือจากขอ้จ ากดัการพ านัก) ในฮ่องกง หรอื 

(g) ใบอนุญาตใหอ้ยู่ใน HKSAR (ID235B) 
 

หากเอกสารประจ าตวัของเด็กอยู่ในหมวด (f) หรอื (g) ขา้งตน้ ผูส้มคัรและเด็กจะตอ้งแสดงส าเนาเอกสารการเดนิทางทีย่งัมผีลบงัคบัใชข้องตนเอง 
(รวมถงึหนา้ทีแ่สดงขอ้มูลของผูถ้อืหนังสอืเดนิทาง, e-visa หรอืป้ายวซีา่ล่าสุดทีอ่อกโดยกรมตรวจคนเขา้เมอืงของ HKSAR Government และตรา
ประทบั “Permission to remain” หรอื “landing slip” ล่าสุดทีแ่สดงระยะเวลาทีไ่ดร้บัอนุญาตใหอ้ยู่ในฮ่องกงอย่างถูกกฎหมายของผูส้มคัรและ
เด็ก) ต่อ EDB ดว้ย  

 
ส่วนที ่III  ขอ้มูลครอบครวัพเิศษอืน่ ๆ 
3.1 หากเด็กไม่ใชบุ่ตรของผูส้มคัรโดยตรง ผูส้มคัรจะตอ้งระบุความสมัพนัธร์ะหว่างตนกบัเด็ก พรอ้มแนบส าเนาเอกสารประจ าตวัของบดิา/มารดาของ

เด็ก  และจดหมายมอบอ านาจฉบบัจรงิ หากผูส้มคัรไม่สามารถจดัส่งเอกสารทีเ่กีย่วขอ้งได ้ และเด็กอยู่ในความดูแลของผูส้มคัรในฐานะผู ้
พทิกัษ ์กรุณาแนบหลกัฐานประกอบทีเ่กีย่วขอ้ง 

 
ส่วนที ่IV ภาษาของการตดิต่อสือ่สาร 
4.1 ผูส้มคัรควรวงกลมภาษาทีต่ดิต่อ  หากไม่มกีารระบุขอ้บ่งชี ้ EDB จะอา้งองิถงึภาษาทีผู่ส้มคัรใชใ้นการกรอกแบบฟอรม์การสมคัรเพือ่การตดิต่อทาง

จดหมาย    
ส่วนที ่V การด าเนินการและการประกาศ 
 
5.1 โปรดอ่านย่อหนา้ต่างๆ ในบนัทกึแนวทางปฏบิตั ิ และลงนามในชอ่งว่างทีใ่หไ้วใ้นส่วนที ่ V การด าเนินการและการประกาศของแบบฟอรม์การสมคัร  

EDB จะไม่ประมวลผลใบสมคัรหากส่วนนีไ้ม่ไดล้งนามอย่างถูกตอ้ง 
 
5.2 ผูส้มคัรอาจดูตวัอย่างแบบฟอรม์ทีก่รอกเรยีบรอ้ยแลว้ทีแ่นบมาในภาคผนวก 
 
 

C - หมายเหตุเกีย่วกบั RC / AP ทีจ่ะออก 
 

1.1 Registration Document” เป็นเอกสารทีใ่ชส้ าหรบัลงทะเบยีนใหเ้ด็กเขา้เรยีนใน KG ทีม่สีทิธิภ์ายใต ้ “Scheme” ระยะเวลาทีเ่อกสารนีม้ผีล
บงัคบัใชจ้ะขึน้อยู่กบัช ัน้เรยีนและปีการศกึษาทีเ่ด็กมสีทิธิส์มคัร ระยะเวลาทีไ่ดร้บัอนุญาตใหอ้ยู่ในฮ่องกงอย่างถูกตอ้งตามกฎหมายของเด็ก และ
วนัทีท่ี ่EDB ไดร้บัใบสมคัร โดยทั่วไป ระยะเวลาทีเ่อกสารมผีลใชจ้ะอยู่ในชว่ง 1 ถงึ 3 ปี รายละเอยีดแสดงไวใ้นตารางดา้นล่าง 
การสมคัรเรยีนปีการศกึษา 2026/27 

 
ระดบัช ัน้เรยีนทีจ่ะลงทะเบยีน ระยะเวลาทีม่ผีลบงัคบัใชข้อง RC / AP 

เนอสเซอร ี ่(เชน่ K1) ตัง้แต่เร ิม่ปีการศกึษา 2026/27 ถงึสิน้ปีการศกึษา 2028/29 

ต ่ากว่า KG (เชน่ K2) ตัง้แต่วนัที ่EDB จะไดร้บัใบสมคัรจนถงึสิน้ปีการศกึษา 2027/28 

สูงกว่า KG (เชน่ K3) ตัง้แต่วนัที ่EDB จะไดร้บัใบสมคัรจนถงึสิน้ปีการศกึษา 2026/27 

 
การสมคัรเรยีนปีการศกึษา 2025/26 

 
ระดบัช ัน้เรยีนทีจ่ะลงทะเบยีน ระยะเวลาทีม่ผีลบงัคบัใชข้อง RC / AP 

เนอสเซอร ี ่(เชน่ K1) ตัง้แต่วนัที ่EDB จะไดร้บัใบสมคัรจนถงึสิน้ปีการศกึษา 2027/28 

ต ่ากว่า KG (เชน่ K2) ตัง้แต่วนัที ่EDB จะไดร้บัใบสมคัรจนถงึสิน้ปีการศกึษา 2026/27 

สูงกว่า KG (เชน่ K3) ตัง้แต่วนัที ่EDB จะไดร้บัใบสมคัรจนถงึสิน้ปีการศกึษา 2025/26 

 
โปรดทราบว่าบุตรหลานทีม่สีทิธิแ์ต่ละคนทีม่ ีRC มสีทิธิเ์รยีนอย่างต่อเน่ืองใน KG(s) ทีม่สีทิธิเ์ป็นเวลาสูงสุดสามปีการศกึษา  โดย
ปกตริะยะเวลาการใชง้านจะไม่ถูกขยายออกไป  หากผูป้กครองจดัใหบุ้ตรหลานเรยีนซ า้ในระดบัหน่ึงและไดร้บัการศกึษาระดบั KG 
เป็นเวลานานกว่า 3 ปีเน่ืองจากการพจิารณาส่วนตวั (เชน่ สภาพส่วนบุคคลของบุตรหลาน ปัจจยัทางครอบครวั การเปลีย่น
โรงเรยีน ฯลฯ) ผูป้กครองจะตอ้ง ช าระค่าเล่าเรยีนเต็มจ านวนก่อนหกัเงินอุดหนุนภายใตโ้ครงการ  ภายใตส้ถานการณพ์เิศษ 
ผูป้กครองอาจยืน่ขอขยายระยะเวลาทีม่ผีลบงัคบัใชข้อง RC ได ้  การสมคัรเพือ่ขยายระยะเวลาทีม่ผีลบงัคบัใชข้อง RC จะไดร้บั
การพจิารณาโดย EDB เป็นรายกรณีส าหรบันักเรยีนทีม่คีวามตอ้งการพเิศษ  ผูส้มคัรจะตอ้งแสดงหลกัฐานทีเ่กีย่วขอ้ง เชน่ 
รายงานการประเมนิทีอ่อกโดยผูป้ระกอบวชิาชพีทางการแพทยห์รอืผูเ้ชีย่วชาญทีข่ึน้ทะเบยีนทีเ่กีย่วขอ้ง (เชน่ กุมารแพทย ์
จติแพทย ์นักจติวทิยาการศกึษา นกัจติวทิยาคลนิิก ฯลฯ) ยนืยนัความตอ้งการพเิศษของบุตรหลานและความตอ้งการบุตรหลาน 
เพือ่ศกึษาต่อในระดบั KG เป็นระยะเวลานานกว่าปกตสิามปี 

 
นอกจากน้ี เพือ่ให ้ โครงการ-KG ไดร้บัการจดัสรรดว้ยเงินอุดหนุนเป็นเวลาหน่ึงเดอืน นกัเรยีนทีม่คีุณสมบตัเิหมาะสมทีก่ าลงั
ศกึษาอยู่ใน KG นั้นจะตอ้งเขา้เรยีนในเดอืนนัน้  โดยทัว่ไป หากนักเรยีนขาดเรยีนไปทัง้เดอืน (เชน่ ขาดเรยีนทุกวนัในเดอืนใด
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เดอืนหน่ึง) เงินอุดหนุนส าหรบันกัเรยีนส าหรบัเดอืนนัน้จะไม่ถูกจ่ายใหก้บั KG ทีเ่กีย่วขอ้ง ผูป้กครองจะตอ้งช าระค่าเล่าเรยีนเต็ม
จ านวนก่อนทีจ่ะหกัเงินอุดหนุนภายใตโ้ครงการดงัทีแ่สดงไวใ้น “ใบรบัรองค่าธรรมเนียม” ของ KG ทีบุ่ตรหลานเขา้รบัการรกัษา  
หากมสีถานการณพ์เิศษใดๆ (เชน่ ขาดเรยีนเน่ืองจากการเจ็บป่วยตลอดทัง้เดอืน) เมือ่ไดร้บัเหตุผลและหลกัฐานเอกสาร 
(ครอบคลุมวนัเรยีนทัง้หมดของเดอืนทีข่าดเรยีน) จากผูป้กครอง โรงเรยีนอาจสมคัร EDB เพือ่ขอรบัเงินอุดหนุนส าหรบัเดอืนนัน้
ได ้  แต่ละกรณีจะไดร้บัการพจิารณาตามขอ้ดขีองแต่ละบุคคล  อย่างไรก็ตาม หากนักเรยีนขาดเรยีนทัง้เดอืนเกีย่วขอ้งกบัการ
ท่องเทีย่ว จะไม่พจิารณาการเบกิเงินอุดหนุนส าหรบักรณีเหล่าน้ี 
 

1.2 การสูญหายหรอืความเสยีหายของ “Registration Document” จะตอ้งแจง้ให ้EDB ทราบ และจะตอ้งยืน่ค ารอ้งขอออกเอกสารฉบบัใหม่ พรอ้ม
ช าระค่าธรรมเนียมการด าเนินการจ านวน HK$125 โปรดทราบว่า “Registration Document” ทีถู่กท าใหเ้ป็นโมฆะ แมจ้ะพบในภายหลงัก็จะไม่
สามารถใชเ้ป็นเอกสารส าหรบัการลงทะเบยีนกบั KG ไดอ้กี      

***************************************************************************************************************************     
รายการตรวจสอบส าหรบัการยืน่ใบสมคัร (โปรดท าเคร ือ่งหมายในชอ่งทีเ่หมาะสมส าหรบัการด าเนินการทีเ่สรจ็สมบูรณ)์ 

 
1. ไดก้รอกแบบฟอรม์ใบสมคัรอย่างถูกตอ้งครบถว้น และลงนาม/ลงนามดจิทิลัในส่วนที ่V ขอ้ตกลงและค าประกาศหรอืไม่?  

2. ไดแ้นบส าเนาเอกสารประจ าตวัของท่านแลว้หรอืไม่?  

3. ไดแ้นบส าเนาเอกสารประจ าตวัของเด็กทุกคนแลว้หรอืไม่?s  

4. หากเด็กไม่ใชบุ่ตรของท่าน ท่านไดร้ะบุความสมัพนัธก์บัเด็กในแบบฟอรม์ใบสมคัร พรอ้มแนบหลกัฐานประกอบ (ส าเนา
เอกสารประจ าตวั และจดหมายมอบอ านาจฉบบัจรงิจากบดิา/มารดาของเด็ก) แลว้หรอืไม่? 

 

5. ไดร้ะบุทีอ่ยู่ส าหรบัตดิต่อ / อเีมลแอดเดรส (ส าหรบัการสมคัรออนไลน)์ ภายในเขตฮ่องกงแลว้หรอืไม่? 

6. ส าหรบัการสมคัรทางไปรษณีย ์คุณไดท้ าเคร ือ่งหมายทีอ่ยู่ทางไปรษณียท์ีถู่กตอ้งของ EDB (P.O. Box 23179, Wan Chai 
Post Office, Hong Kong) และตดิไปรษณียท์ีเ่พียงพอในซองจดหมายส าหรบัส่งใบสมคัรหรอืไม่  โปรดทราบว่ารายการ
ไปรษณียท์ีช่  าระเงนินอ้ยเกนิไปจะถูกก าจดัโดยไปรษณียฮ์่องกง 

7.  คุณเก็บส าเนาแบบฟอรม์ใบสมคัรทีก่รอกเสรจ็แลว้ไวห้รอืไม่? 

 
 
 
 

   
………………………………………………………………………………………………………………………...................………………………...................……………………… 
 
 



Note: This form is valid from 1st September 2025 to 31st August 2026 and also applicable to application for Kindergarten Admission Pass. 
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 APPLICATION FOR REGISTRATION CERTIFICATE 
FOR KINDERGARTEN ADMISSION 

(For staple) 

(Parents are required to submit an application between September and November 2025 
for their child(ren) going to study in Nursery Class (K1) in the 2026/27 school year) 

# Please circle the appropriate box

Part I Particulars of Applicant (normally the applicant must be the parent of the child or else, please specify in Part III with relevant supporting proofs） * Optional to fill in 

1. Title* # 1 Mr. 2 Ms. 3 Miss 
 

For Office Use 

2. Name in English
(in the same order as stated on the 
identity document)

C H A N T A I M A N 

3. Name in Chinese 陳 大 文

4. Identity Document Type & No.
(please refer to para 1.3 of Part B of the 
Guidance Notes)

# A HKID Card No.:  A 1 2 3 4 5 6 ( 7 ) 
B Other Identity Document: _____________________  Document No.: ___________________ 

A○1E

A 

5. Year of Birth 1 9 8 2 Y T 

6. Home Address Flat H Floor 1 8 Block 1 0 
 

X 

Name of Building T S U I Y A N H O U S E 4 

Estate / Village T S U I M A N E S T A T E 
No. & Name of Street

A○5E

District K W A I C H U N G F M 
   

Area # 1 HK 2 KLN 3 NT 
 

7. Correspondence Address in HK 
(please leave blank if it is the same as the 
home address)

Flat Floor Block 
 

A○2E

 

Name of Building H 

Estate / Village S 

No. & Name of Street N 

District U 
  

Area # 1 HK 2 KLN 3 NT 

8. Local Contact Telephone No. 9 1 2 3 4 5 6 7 (mobile*)  2 3 4 5 6 7 8 9 (home) 
For receiving “Acknowledgement of Application” by SMS 

Part II Particulars of child(ren) 
(particulars of other child(ren) not applying for or already applied for Registration Certificate for Kindergarten Admission / Kindergarten Admission Pass NOT required)

1.a. Name in English (mandatory)
(in the same order as stated on the 
identity document)

C H A N T A I M I N G 
A○3E

A E S 

b. Name in Chinese 陳 大 明 B F R 

c. Identity Document Type & No.
(please refer to para 2.3 of Part B of the 
Guidance Notes)

# A HK Birth Certificate No:  S 4 5 6 7 8 9 ( 0 ) 
B HKID Card No.:         (   ) 
C Other Identity Document: _____________________ Document No.: ___________________ 

C G 3 

D H 

d. Date of Birth 2 0 2 3 Y 0 3 M 2 0 D A○6E

e. Relationship with Applicant # A Child B Other (please specify in Part III with relevant supporting proofs) 
 

0 T V 

f. School Year Applying for
(please refer to para 2.1 of Part B of the 
Guidance Notes)

# C 2026/27 school year E 2025/26 school year 
A○8E

  

g. Class Applying for
(with regard to the school year selected in item f)

# N Nursery Class (K1) L Lower Class (K2) U Upper Class (K3) 
 

F M 

2.a. Name in English (mandatory)
(in the same order as stated on the 
identity document)

A○4E

A E S 

b. Name in Chinese B F R 

c. Identity Document Type & No.
(please refer to para 2.3 of Part B of the 
Guidance Notes)

# A HK Birth Certificate No:         (   ) 
B HKID Card No.:         (   ) 
C Other Identity Document: _____________________ Document No.:  ___________________ 

C G 3 

D H 

d. Date of Birth Y M D A○7E

e. Relationship with Applicant # A Child B Other (please specify in Part III with relevant supporting proofs) 
 

0 T V 
   

f. School Year Applying for
(please refer to para 2.1 of Part B of the 
Guidance Notes) 

# C 2026/27 school year E 2025/26 school year 
 

A○9E

  

g. Class Applying for
(with regard to the school year selected in item f)

# N Nursery Class (K1) L Lower Class (K2) U Upper Class (K3) 
 

F M 

(Please read carefully the Guidance Notes before filling in the application form) 

7

樣
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文字方塊
ภาคผนวก
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Part III Other Special Family Information
If you have filled in Part II particulars of any child who is not a child of yours, please specify your relationship with the child.  Please also provide 
copy of the identity document and original authorisation letter of the child’s father / mother.  If such documents cannot be presented, and the child 
is now under your guardianship, please provide relevant supporting proofs.  

For Office Use 

A○10E  

Relationship with the child (Please specify) _________________________________________________________________________ 7 

Part IV Language of Correspondence 

1. Language of correspondence # C Chinese E English 
 

Part V Undertaking and Declaration 
1. The Government of the Hong Kong Special Administrative Region (hereafter referred to as “HKSAR Government”) has implemented the Kindergarten (KG) Education Scheme (hereafter 

referred to as “Scheme”) with effect from the 2017/18 school year.  As the HKSAR Government is to consider and process the application for a “Registration Certificate for Kindergarten 
Admission” (hereafter referred to as “RC”) or “Kindergarten Admission Pass” (hereafter referred to as “AP”) for my dependent(s) (particulars of whom are provided in Part II of this
Form) (hereafter individually or collectively referred to as “Child”) according to the “Scheme”, I (that is, the undersigned with my particulars being provided in Part I of this Form) hereby 
acknowledge and agree as set out in Clauses 2 to 11 below. 

2. I have carefully read and fully understood the “Guidance Notes on Application for Registration Certificate for Kindergarten Admission” (hereafter referred to as “Guidance Notes”).  I 
hereby undertake that I shall comply with and ensure the Child will comply with all requirements and specifications set out in the “Guidance Notes” (as may from time to time be amended 
by the HKSAR Government) and such other requirements and directions from time to time be issued by the HKSAR Government regarding the application for and the conditions on use 
of the RC or AP. 

3. I understand and agree that the RC or AP is only applicable to the eligible Child covered under the “Scheme” for registration in an eligible local non-profit-making KG under the “Scheme”.
4. I understand that only one of the parents or guardians can submit an application for each eligible child once only.  I declare that I have reached an agreement with my partner/ spouse 

(including separated/ legally divorced former spouse) and other guardian(s) (if applicable) that I will apply for RC / AP for the child concerned.  I understand that if an applicant or other 
relevant person submits more than one application for the same child, the duplicated applications will not be processed. 

5. I understand the validity period of RC, in general, is 3 years.  If the parents arrange for their children to repeat their study in certain level and hence receive KG education for more than 
3 years due to personal consideration (e.g. individual conditions of the children, family factors, changing schools, etc.), the parents have to pay full school fee before deduction of subsidy 
under the Scheme. Under special circumstances, parents may apply for extension of the validity period of the RC.  Application for extension of the validity period of RC will only be 
considered by the Education Bureau (EDB) on a case-by-case basis for students with special needs.  The applicant must provide relevant proof, for example, an assessment report issued 
by the relevant registered medical practitioner or professional (e.g. paediatrician, psychiatrist, educational psychologist, clinical psychologist, etc.), confirming special needs of the child 
and the need for the child to pursue KG education for a period longer than the normal three years. 

6. I understand, for a Scheme-KG to be disbursed with subsidy for a month, an eligible student studying in that KG must have attended classes in that month.  In general, if students have 
been absent from school for an entire month (i.e. absent for all school days of a specific month), subsidy in respect of the student for that month would not be disbursed to the KG
concerned; parents are required to pay full school fees before deduction of subsidy under the Scheme as shown on the “Fees Certificate” of the KG to which the child is admitted.  If 
there are any special circumstances (e.g. absence due to illness for the entire month), upon receipt of justifications and documentary proof (covering all school days of the absent month) 
from parents, schools may apply to EDB for subsidy for that month.  Each case would be considered on its individual merits.  However, if the whole-month absence of students involves 
touring, disbursement of subsidy for these cases would not be considered. 

7. I hereby undertake and warrant that information, supporting documents supplied and representations (hereafter collectively referred to as “information”) made by me or on my behalf 
from time to time in relation to this application are accurate and complete.  I understand that if I knowingly or willfully make any false statement or withhold any information, or
otherwise mislead the Government, it will render me liable to prosecution. 

8. If (I) any representation given by me or on my behalf in this Undertaking and Declaration is incorrect or misleading or if a false instrument is provided; or (II) if I fail to comply with any
provisions of this Undertaking and Declaration, without prejudice to any powers, rights and remedies that the HKSAR Government may have under this Undertaking and Declaration or 
in law, the HKSAR Government shall be entitled to immediately invalidate this application or, as the case may be, immediately invalidate the RC or AP issued; and I may be liable to 
litigation and / or criminal prosecution. 

9. Personal Information Collection Statement
I understand and agree: 
Purpose of Collection 
(a) The personal data provided by the applicant in this form will be used by EDB for one or more of the following purposes:

(i) Activities relating to the processing, authentication and assessment on eligibility and counter-checking of the application for Registration Certificate for Kindergarten
Admission, individual grant and subsidy as well as education service provided by EDB; 

(ii) Activities relating to matching of the personal data with the database of other relevant Government bureaux / departments in connection with the processing, authentication, 
assessment on eligibility and counter-checking of the application mentioned in (i) above; 

(iii) Activities relating to matching of the personal data within the database of EDB for purposes of verifying / updating records of EDB; and
(iv) Activities relating to compilation of statistics, research and Government publications.

(b) The provision of personal data required by this form and during the processing of this form is obligatory.  In the event that the applicant does not provide those personal data, 
EDB may not be able to handle or further process the application. 

Classes of Transferees 
(c) The personal data provided by the applicant will be made available to persons working in EDB.  Apart from this, they may be transferred or disclosed to the parties or in the 

circumstances listed below: 
(i) other Government bureau and departments, including Immigration Department and Student Finance Office, for the purposes mentioned in paragraph (a) above; 
(ii) the school in which the form relates for the purposes mentioned in paragraph (a) above;
(iii) personnel, agent, service provider or organizations, including companies providing data preparation service, engaged by EDB to provide services or advice for purposes 

mentioned in paragraph (a) above; 
(iv) where the applicant has given his / her prescribed consent to such disclosure; and
(v) where such disclosure is authorised or required under the law or court order applicable to Hong Kong.

Access to Personal Data 
(d) The applicant has the right to request access to and correction of his / her personal data held by EDB.  Request for access or correction of personal data should be made in

writing to Senior Clerical Officer (Kindergarten Administration 2)1 at P.O. Box 23179, Wan Chai Post Office, Hong Kong or email to scokga21@edb.gov.hk. 

10. This Undertaking and Declaration shall be governed by and construed in accordance with the laws of Hong Kong, I and the HKSAR Government shall irrevocably submit to the exclusive 
jurisdiction of the Courts of Hong Kong. 

11. I have read the provisions of this Undertaking and Declaration carefully and fully understood my obligations and liabilities under this Undertaking and Declaration.

Signature of Applicant: 

Date: 2 0 2 5 Y 0 9 M 2 1 D 

A○11E  

1 

Checklist for Submission of Application
1. Has the application form been correctly filled in and Part V Undertaking and Declaration duly signed? 
2. Has copy of your identity document been attached? 
3. Has copy of the identity document of all child(ren) been attached? 
4. If the child is not a child of yours, have you specified your relationship with the child in Part III of the application form with relevant supporting

proofs (copy of the identity document and original authorisation letter of father / mother of the child)? 
5. Have you provided the correspondence address in Hong Kong?
6. For application by post, have you written the correct postal address of EDB (P.O. Box 23179, Wan Chai Post Office, Hong Kong) and affixed 

sufficient postage to the envelope for mailing the application? Please note any underpaid mail items will be disposed of by the Hongkong Post. 
7. Have you retained a photocopy of the completed application form? 
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